
PAROISSE STE-BERNADETTE PARISH 

August 1st & 2nd, 2026 / le 1 et 2 août, 2026 
 

 Reverend Patrick Okenyi/ prêtre   

 Tel: 705-669-9305   Email / courriel /  patrickinchelmsford@gmail.com  

 

 Parish email/Courriel de la paroisse: bernadette11@eastlink.ca  

 Website/siteweb: stebernadette.org 

 45 Spruce Avenue, Elliot Lake,ON P5A 2B7 

 Tel: (705) 848-3350  

 OFFICE SUMMER HOURS / HEURES DE BUREAU D’ÉTÉ 

 TUESDAY to THURSDAY / MARDI au JEUDI 

 9:00 am — 1:00 pm /  9 h à 13 h 

 

  

ROSARY / CHAPELET  

Tuesday at 6:15 pm (bilingual)   

Mardi à 18 h 15 (bilingue)        

Thursday at 9:10 a.m. 

CONFESSION 

Friday / Vendredi 10 to 11 am    

(or by appointment / ou par rendez-vous) 

 

HEALING OF THE SICK MASS  

1st Thursday of the month 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT  

Friday after the 9:30 am mass 

DIVINE MERCY / STATION OF THE CROSS       

Friday at 3 pm 



 

August 1st & 2nd / le 25 et 26 juillet 2026 

18th  Sunday in Ordinary Time    

18e  dimanche du temps ordinaire                 
++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

Mass Intentions / Intentions de messe 

August 1th  to August  9th/ le  1  au 9 août  2026  

Sat. Aug. 1  4:00 pm      † Matt O’Neill    By: Mary O’Neill 
     † Shirley Lacroix    By: Walter & Patricia Richer 

       Gratitude for Friends   By: Emily Windle 
  
dim. 2 août   9 h 30 Don et Iona Major    Par: Dennis & Janet Bastien 
 
Sun. Aug. 2  11:30 am † Parents & Their Children  By: Marcel St. Jules 
     † Denise Serré    By: E. Yoly Serré 

       The Ucci Family   By: Marlene & Bucky Seymour 
 
Tues. Aug. 4 7:00 pm † Carmina Altieri    By: Maria & Steve Clark 
        
mer. 5 août   9 h 30  Aucune intention de messe                                       
  
Thurs. Aug. 6 9:30 am † Annette Laforest    By: Francine 

       All Members Ladies Auxiliary By: The Ladies Auxiliary/ 
            Membres des dames auxiliaires        Dames Auxiliaires  
  
Fri. Aug. 7  9:30 am † Skip     By: Mary O’Neill 
  
Sat. Aug. 8  4:00 pm † Gary Bowles    By: Janet & Dennis Bastien 
     † Rudi Tomic    By: Rose Tomic 
  
dim. 9 août   9 h 30  † Doris Merkas    By: Marie-Paule Roberge 
  
Sun. Aug. 9  11:30 am † Larry Colborne    By: Joe & Jacquie O’Neill 

 
A message from Father Patrick… 
 
Dear Parishioners, 
 
My heart is overflowing with gratitude as I reflect on the beautiful 
celebration of my 20th Priestly Anniversary.  Looking back over 
two decades of ministry, I am profoundly reminded of God’s grace and the            
incredible gift it is to serve His people. 
Thank you from the bottom of my heart for your overwhelming kindness, prayers, 
and generosity during this milestone celebration.  The beautiful liturgy, the kind 
words and the reception (luncheon) were all testaments to the vibrant, loving com-
munity we share.  It is an honour to shepherd this flock, to celebrate the Sacraments 
with you, and to walk alongside you in seasons of both joy and sorrow. 
Please continue to pray for me, that I may remain a faithful, humble and zealous 
steward of God’s mysteries.  Rest assured of my daily prayers for you and your    
families. 
Yours in the Lord’s Vineyard 
Fr Patrick Okenyi, sma 
 
Un message du père Patrick … 
 
Chers Paroissiens et Paroissiennes 
 
Mon coeur déborde de gratitude en repensant à la belle célébration de mon          
20e anniversaire sacerdotal.  En regardant ces deux décennies de ministère, je suis 
profondément rappelé de la grâce de Dieu et de l’incroyable cadeau que représente 
le fait de servir Son people. 
Merci du fond du coeur pour votre immense gentillesse, vos prières et votre           
générosité lors de cette célébration importante.  La belle liturgie, les mots aimables 
et la réception (déjeuner) on tous été des témoignages de la communauté vivante et 
aimante que nous partageons.  C’est un honneur de guider ce troupeau, de célébrer 
les sacrements avec vous, et de marcher à vos côté dans les moments de joie comme 
dans les moments de peine. 
Veuillez continuer à prier pour moi, afin que je reste un serviteur fidèle, humble et 
zélé des mystères de Dieu.  Soyez assurés de mes prières quotidiennes pour vous et 
vos familles. 
Bien à vous dans la vigne du Seigneur , 
Père Patrick Okenyi, sma 
 

A message from the Fundraising Committee… 

The next 50/50 draw is September 13, 2026!  
The fundraising committee is once again asking 
parishioners to pick up a book or two of tickets 
to sell to family and friends.  Individual tickets 
are also available to purchase before masses.  
Please remember to return your sold tickets as 
soon as you have sold them before any week-
end mass.  The committee would like to thank 
you for your continued support! 

Un message du comité de collecte de fonds 
Le prochain tirage 50/50 aura lieu le 13 septembre 
2026 ! Le comité de collecte de fonds invite à nouveau 
les paroissiens à venir chercher un ou deux carnets de 
billets à vendre à leur famille et à leurs amis. Des bil-
lets à l'unité sont également disponibles à l'achat avant 
les messes. N'oubliez pas de rapporter vos billets ven-
dus dès que vous les avez écoulés, avant n'importe 
quelle messe des fins de semaines. Le comité tient à 
vous remercier pour votre soutien continu ! 



 
 

Reflection on the Gospel of the 18th Sunday in Ordinary Time Year A 
 

“Multiplication of Bread” abd the “Feeling of the Five Thousand” Mathew 14:13-21 

 
1. God always gives more that we need that we may have enough to share with 

others; He is the God of abundance. 
 
2. Jesus will work wonders provided we bring to him what we have. 
 
3. A miracle is not God working for us; a miracle is God working with us. 
 
4. In Jesus and with Jesus, we have a true bread that can satisfy all our hunger. 

 
 
 

Réflexion sur l’Évangile du 17e dimanche du temps ordinaire de 
l’année A  

            
« Multiplication des pains » Matthieu 14:13-21 

 
1. Dieu donne toujours plus que ce dont nous avons besoin afin que nous ayons 

assez pour partager avec les autres; Il est le Dieu de l’abondance. 
 
2. Jésus accomplira des merveilles à condition que nous lui apportions ce que 

nous avons. 
 
3. Un miracle n’est pas Dieu qui agit pour nous; un miracle est Dieu qui agit 

avec nous.  
 

4. En Jésus et avec Jésus, nous avons un vrai pain qui peut satisfaire toute 
notre faim. 

 

WEEKLY OFFERINGS / OFFRANDES DE LA SEMAINE 

July / juillet 25 & 26, 2026  

 

A reminder that the average monthly operating cost to run the parish is approximately 
$18,000.00 to $20,000.00 per month over the year.  This includes salaries, heat, hydro, snow 
removal and all expenses to operate the parish. 

The collections from July 25 & 26 masses are as follows: 

 

Pour rappel, les frais de fonctionnement mensuels moyens de la paroisse s'élèvent à environ 
18 000,00 $ à 20 000,00 $ par mois sur l'ensemble de l'année. Ce montant comprend les 
salaires, le chauffage, l'électricité, le déneigement et toutes les dépenses liées au           
fonctionnement de la paroisse. 

 
Les quêtes recueillies lors des messes des 25 et 26 juillet s'élèvent à : 

 

Envelopes /Enveloppes  (54) $ 1,130.00  Special Collections / Collectes spéciales 

Loose /Vrac   $    492.52  Renovations / Rénovations  (51 $     20.00  

Initial Offering/ 
Offrandes initiales    (1)  $   100.00 

Total deposit / Dépôt  $  1,722.52 

 
Stop the Leak / Arrêter la fuite 

 
The weekly collections  in July for the Stop the Leak Campaign are as follows: 
 
Les collectes hebdomadaires organisées dans le cadre de la campagne « Stop the Leak » 
sont les suivantes : 
 
July 4-5  $ $    347.00  July 18-19  $   $247.00 
July 11-12  $ $    300.00  July 25-26  $   $275.00 
 

 

Thank you for your continued support! 
 

Merci pour votre soutien indefectible ! 


